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IS LIETUVIŲ SPAUDOS ISTORIJOS 

Apie A. Vilkutaičio ruoštą lietuvių kalbos žodyną 

XIX a. pabaigoje, stiprėjant ekonominiams, politiniams bei kultūri· 

niams Rusijos imperijos tautų ryšiams, intensyvėjant lietuvių visuomenės 
mokslo bei kultūros gyvenimui, ypač buvo jaučiama lietuvių kalbos žodynų 
stoka. Zodynai buvo reikalingi kalbos mokslui, spaudos ir literatūros dar· 
buotojams, taip pat praktiniams poreikiams, pavyzdžiui, lietuvių emigran· 
tams j stambiuosius Rusijos miestus bei užsienio šalis. Tuo laikotarpiu 
buvo dedama nemaža paslaugų sudaryti lietuvių bei kitų - rusų, lenki}, 
vokiečių, anglų, latvių - kalbų žodynus. Yra žinių apie daugiau kaip 15 
tuo metu jvairiose vietose ruoštų žodynų (S. Skinkio, S. Gimžausko, M. Gy· 
lio, G. Chmielevskio, M. Akelaičio, A. Dirikio, J. Balvočiaus-Geručio ir kt.). 
Deja, užbaigti ir išspausdinti buvo tik nedaugelis žodynų: F. Kuršaičio "Lie· 
tuvių kalbos žodynas" (1870-1883), M. Miežinio "Lietuviškai·latviškai
lenkiškai-rusiškas žodynas" (1894), pradėtas spausdinti A. Juškevičiaus 
"Lietuvių žodynas" (1897). Jungtinėse Amerikos Valstijose buvo spausdi
nami kai kurie lietuvių-anglų kalbų žodynai (M. Tvarcausko, P. Sausra ičio, 
A. Lalio). Prie to laikotarpio lietuvių veikėjų, dirbusių 'Ieksikografijos sri· 
tyje, skirti nas ir A. Vilkutaitis. 

Lietuvių rašytojas, vertėjas ir publicistas Antanas Vilkutaitis (1864-
1903), studijuodamas Maskvos universitete technikos mokslus, domėjosi 
taip pat kalbos dalykais ir, prof. P. Fortunatovo skatinamas, ėmėsi ruošti 
rusų·lietuvių kalbų žodyną. Tam reikalui Vyriausioji spaudos reikalų vaI
dyba 1891 m. birželio mėn. leido jam jsigyti be cenzūros kontrolės užsie· 
nyje išleis tus lietuviškus spaudinius. Darbas prie žodyno ėjo sėkmingai, 

bet dėl akių ligos jis buvo piiverstas ii nutraukti. Praėjus keletui metų, 
Vilkutaitis savo darbą prie žodyno atnaujino ir 1901 m. birželio 30 d. vėl 
kreipėsi i Vyriausiąją spaudos reikalų valdybą, prašydamas leidimo be 
cenzūros kontrolės persisiųsdinti iš užsienio lietuviškų spaudinių. Į pra· 
šomų leidinių sąrašą jtraukti 39 spaudiniai. Buvo reikalaujami šie laikraš· 
čiai: "Nauja lietuviška ceitunga"; "Vienybė lietuvninkų'' (1901), "Varpas", 
"Okininkas", "Apšvieta", "Lietuva", "Tėvynės sargas", "Tėvynė", "Dir· 
va", "Viltis", "Saulėteka". Į pageidaujamų knygų sąrašą jtraukta S. Dau
kanto "Istorija Lietuvos" ir "Būdas senovės lietuvių ... ", S. Gimžausko 
"Lietuvos bičiulis", A. Baranausko "Ostlitauische Texte", M. Miežinio "Lie· 
tuviška gramatika", J. Zauerveino .. Kelių laikraščių lietuviškasis klausi-
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mas", M. Davainio-Silvestravičiaus "Patarlės ir dainos", V. Kudirkos 
"Kanklės. Lietuviškos dainos 4 balsams" ir "Laisvos valandos", E. Ve
kenšteto "Mitai, pasakos ir legendos", J. Zilinskio (Ir. Jono) "Lietuviai 
Amerikoje" ir "Lietuviški dainiai", "Biblija", A. Burbos "Prozaiški raštai", 
A. Mickevičiaus "Vėlinės", A. Pabrėžos "Botanika" (1900), "Dainų knyge
lė", "Dokumentas apie lotyniškas litaras lietuviškoje literatūroje" ir kt. 

Spaudos reikalų valdyba Vilkutaičio prašymo nepatenkino ir leidimo 
prašomiems spaudiniams isigyti nedavė. 

Si klausimą liečianti archyvinė medžiaga yra Centriniame valstybinia
me istoriniame archyve Leningrade (UfI1A, <p. 776, on. 21. E.ll. xp. 475, 
.1. 206, 207). 

Lietuviška chrestomatija 

Mokykloms skirtų lietuviš!sų chrestomatijų iki XX a. pradžios pasi
rodė labai mažai. Zinomos yra kelios XIX a. antrojoje pusėje Rytų Prūsi
joje išleistos lietuviškos chrestomatijos (F. Srederio, F. Bekerio, R. Jako
by). Amerikoje buvo išleista A. Miluko chrestomatija. Buvo keletas mokslo 
tikslams skirtų to pobūdžio leidinių: Varšuvoje 1876 m. pasirodė S. Mi
kuckio ir S. Peterburge 1901 m. E. Volterio chrestomatijos. Visiškai nebuvo 
Lietuvos mokykloms skirtų chrestomatijų. Tokių leidinių ypač trūko Su
valkų gubernijos mokykloms, kur, nors ir epizodiškai, buvo dėstoma lie
tuvių kalba. Yra žinoma tik P. Armino-Trupinėlio 1883 m. paruošta, tačiau 
neišspausdinta chrestomatija pradžios mokykloms. Įdomus ir reikšmingas 
tos srities darbas buvo I. Uul.<Jstdnskio sudaryta lietuviška chrestomatija. 

1901 m. rugsėjo 2 d. raštu i Peterburgo cenzūros komitetą kreipėsi Su
valkų berniukų gimnazijos lietuvių kalbos mokytojas Ipolitas Liutostans
kis, prašydamas leisti išspausdinti jo sudarytą "Lietuvišką chrestomatiją" 
("JIHToBcKaH xpecToMaTHH .llJlH yųeHHKoB CTapwero B03pacTa"). Chresto
matija, kaip nurodė sudarytojas, "būtinai reikalinga dviem Varšuvos apy
gardos lietuviškoms gimnazijoms" Chrestomatija buvo dviejų dalių lr 
162 didelio formato puslapių. Rankraštis buvo rašytas rusišku šriftu. 

Peterburgo cenzūros komitetas gautą rankrašti nusiuntė Vyriausiajai 
spaudos reikalų valdybai, kad ši ii cenzūruotų. 1902 m. gegužės I d. Spau
dos reikalų valdyba Peterburgo cenzūros komitetui rankrašti grąžino ir 
nurodė, kad pirmoji chrestomatijos dalis (cenzūros nurodyti 1-81 pusl.) 
gali būti išspausdinta, jeigu iš jos bus pašalintos raudonu pieštuku už
brauktos vietos. Antroji chrestomatijos dalis (cenzūros nurodyti 81-162 
pusl.) buvo visiškai uždrausta. 

Centriniame Valstybiniame istoriniame archyve Leningrade yra išlikęs 
pirmosios dalies rankraštis. Į pirmąją chrestomatijos dali itraukti K. 00-
nelaičio "Metai" (išlikusio rankraščio 83-114 pusl.). Iš "Vasaros darbų" 
cenzūra išbraukė keturias eilutes: 
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Taip dieve duok kožnam. kurs mūsų Lietuvą garbi 
lr. lietuviškai kalbėdams, baudžiavą seka. 
Tam dieve duok sulaukt kasmets pavasari sveiką. 
Ogi pabaigus tą. po tam ir vasarą linksmą. 



Kitos cenzūros kopiūros neesminės - išbraukti atskiri žodžiai. 
Į chrestomatiją, jtrauktos K. Donelaičio pasakėčios .. Lapės ir gandr() 

česnis", .. Rudikis jomarkininks", .. Šuo Didgalvis", .. Vilks provininks", . 
. ,Ąžuols gyrpelnys" ir laiškas .. Širdingas Brolau!", pasirašytas kriptoni
mu C. D. 

Į chrestomatiją taip pat jtrauktos p, Armino-Trupinėlio verstos lenkų 
rašytojo L. Kondratavičiaus poemos .. Piastų duktė. Apysaka apie Lietuvius 
1282 metų" ir .. Kaimo mokykla", A. Mickevičiaus eilėraštis .. Trys Budriai",. 
r. Krylovo ir r. Krasickio pasakėčios .. Bitė ir šlapys", .. Kur geriaus?" 
.. Zuikis ant medžioklės", .. Lapė ir liūtas", .. Zuvytė", "Arkliai", .. Sugėdinta 
lapė", .. Lapė ir vilkas", .. Varna ir lapė" 

Kūrinių autoriai ir vertėjai chrestomatijoje nenurodomi. 
Į chrestomatiją taip pat jtraukta keletas lietuvių liaudies dainų: .. Išei

siu ant kalno", .. Oj eisiu, eisiu", .. Šią naktelę par naktelę miego nemiego
jau", "Biruta" (pastarosios dainos yra tik antraštė, ir sunku pasakyti, ar 
tai buvo S. Va liūno daina). 

r. Liutostanskio sudarytą chrestomatiją tenka teigiamai vertinti ir kal
bos, ir turinio atžvilgiu. Į ją jtraukta lietuvių tautosakos pavyzdžių, žy
miausio senosios lietuvių literatūros atstovo K. Donelaičio kūriniai, ro
mantinė, lietuvių tautos praeitj garbinanti L. Kondratavičiaus poem,1 
.. Piastų duktė", A. Mickevičiaus "Trys Budriai" Kai kurios i šią chresto
matiją jtrauktos r. Krylovo ir r. Krasickio pasakėčios vėliau buvo pastoviai 
spausdinamos lietuviškose chrestomatijose (pvz., ,.Arkliai" ir kt.). Į chres
tomatiją itraukti kūriniai yra ne tik vertingi lietuvių kalbos mokymui, bet 
reikšmingi ir savo tendencijomis - jie kėlė nacionalini sąmoningumą, ugdė 
gimtojo krašto meilę. Deja, nėra antrosios dalies rankraščio, ir negalima 
tiksliai ivertinti šios chrestomatijos paruošėjo idėjinių pozocijų, naujau
sių kūrinių parinkimo principų. 

Tuo būdu r. Liutostanskio chrestomatija, nors parašyta caro administ
racijos primetamu rusišku šriftu, yra vertingas bandymas spaudos drau
dimo metais paruošti lietuvių kalbos mokymui skirtą leidini gimnazijoms. 
Galimas daiktas, kad ši chrestomatija turėjo kokių nors ryšių su P. Ar
mino-Trupinėlio paruošta chrestomatija pradžios mokykloms, 

t Liutostanskio chrestomatijos raI1kraštis ir kiti su ja susiję raštai yra 
laikomi Centriniame valstybiniame istoriniame archyve Leningrade 
(urHA, 1jJ, 777, on. 5. E.u.. xp. 43, JI. 6,10). 

Apie lietuviškas knygutes rusiškomis raidėmis 

1900 m. i S. Peterburgo cenzūros komitetą buvo atsiųstas š'fentiko Ši
manskio pasirašytas 1900 m. liepos 8 d. raštas, kuriame Suvalkų mokyklų 
direkcijos viršininko (HaųaJlbHHK CYBaJlKcKoH yųe6HoH .u.HpeKL\HH) vardu 
prašoma leisti išspausdinti rusiškomis raidėmis keturias lietuviškas kny
gas: I) «Kyp rHBYJJlIH, TeH Hp .u.yoHa» (<<r.u.e CKOT, TaM H xJle6»), 2) «na, 
caKa ane lKYBHHHKa Hp lKYBeJle» (<<CKa3Ka o pbl6aKe H pbI6Ke»), 3) «YKHUI
KaCHC KaJleH.u.oplOc 1900 MeTaMC» ("X0311HCTBeHHbIH KaJleH.u.apb Ha 1900 
ro.u.») ir 4) «Ko peih<e lKlIMeH, Ka.u. 6YTY BaHCHHra? YKHHHKaMC lKO.u.HC» 
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(<<ąTO HYlKHO ŲT06b1 3eMJHI 6blJla nJloJ\opoJ\Ha»). Kartu su raštu i cenzūros 
komitetą buvo atsiųsti ir šių knygų rankraščiai. Knygos, kaip nurodyta raš
te, skiriamos pradžios mokykloms (Mano pabraukta - V. l.) ( .. J\JU! Ha
ųaJlbHblX YŲHJlIIUl"). 

S. Peterburgo cenzūros komitetas, neturėdamas lietuvių kalbą mokan
čio cenzoriaus, atsiųstus rankraščius persiuntė Vyriausiajai spaudos reika
lų valdybai. 1901 m. sausio 31 d. cenzorius Golovinas davė leidimą spaus
dinti minėtas knygas. 

Kaip rodo lietuvių bibliografijos šaltiniai, Suvalkuose 1902 m. buvo iš
leistos tik dvi knygos: Seinų pavieto Gibų mokyklos mokytojo J. Grabausko 
versta A. Puški no .. nacaKa ane lKYBIIHIIKa IIP lKYBeJle" (lietuvių ir rusų 
kalbomis) ir .. YKlIlIlKacHc KaJleHJ\oplOc 1902 MeTaMc". Pastarąjj leidini rusų 
raidėmis perrašė J. Grabauskas, išspausdino Suvalkų mokyklų direkcijos 
viršininkas Cebotariovas. Be kalendoriaus, jokios kitos medžiagos leidiny
je nėra. Abu leidinius spauda, pvz., .. Varpas", sutiko neigiamai. P. Naud
linskio [D. Tumėno?] brošiūra .. Ko reikia žemei, kad būtų vaisinga" (pir
mą kartą išspausdinta Tilžėje 1897 m.) rusiškomis raidėmis nepasirodė. 
Nebuvo išspausdinta ir knygutė .. Kur gyvuliai, ten ir duona". 

Dokumentai, liečiantieji minėtas keturias knygutes, laikomi Centrinia
me valstybiniame istoriniame archyve Leningrade (.lleJlo CnE UeH3YP
Horo KOMHTeTa 1900, N2 92 .0 paccMoTpeHHblx COŲIIHeHlIlIX Ha JlIITOBCKOM 
1I3b1Ke) . 

Vilniaus generalgubernatoriaus 
P_ Sviatopolko-Mirskio 1902-1903 m_ ataskaita 

apie lietuvių spaudą 

Vilniaus generalgubernatorius P. Sviatopolkas-Mirskis savo 1902-
1903 metų ataskaitoje (<<BcenoJ\J\aHHeiilllllii OTŲ eT BIIJleHCKOro, KOBeHCKoro 
H rpoJ\HeHCKoro reHepaJl-ry6epHaTopa n. .ll. CBlITOnOJlK-MllpCKoro 3a 
1902-1903 rr.»), rašytoje 1904 m., pateikė duomenų apie Vilniaus, Kauno 
ir Gardino gubernijų ekonominę padėti, žemdirbystę, religiją, liaudies švie
timą ir kt. Gana daug dėmesio joje kreipiama i lietuvių spaudos istoriją. 
jos draudimą ir vystymąsi. Ataskaita rodo, kad kai kurie caro valdžios at
stovai, rūpindamiesi carizmo interesais, buvo priversti konstatuoti atkaklią 
lietuvių liaudies kovą už nacionalines teises, ivertinti pasiektus laimėjimus 
spaudos srityje ir pripažinti spaudos draudimo politikos žlugimą ir jos 
žalą carizmui, pavyzdžiui, užsienyje leidžiamos necenzūruojamos spaudos 
plitimas ir kt. P. Sviatopolkas-Mirskis siūlė panaikinti lietuvių spaudos 
draudimą, aišku, ne dėl to, kad jam būtų rūpėjęs lietuvių nacionalinės kul
tūros vystymas, bet dėl to, kad spaudos draudimas davė priešingų cariz
mo rusifikatnri'škai politikai rezultatų. Spausdinama ištrauka paimta ii; 

ataskaitos skyriaus .. Lietuvių tauta" ( .. .nHToBcKall HapoJ\HocTb"). Ji duoda 
vertingų statistikos ir kitų duomenų lietuvių spaudos istorijai. 

Spausdinamoje ištraukoje pateikti duomenys apie lietuvių spaudą, jos 
padėti XIX a. antrojoje pusėje-XX a. pradžioje buvo panaudoti ir kai 
kuriuose ankstesniuose dokumentuose. Pavyzdžiui, 1903 m. ..Varpe·' 
(Nr. 4-5, 119-125 psl.) buvo išspausdintas .. Raštas apie lotyniškai-lie-
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tuviškas raides Vilhiaus, Kauno ir Gardėno generalgubernatoriaus", ku· 

-iame išdėstyti visi šioje ataskaitoje sutinkami duomenys ir daugumas 

samprotavimų. "Varpe" išspausdinto dokumento pabaigoje nurodyta, kad 
raštą pasirašė kunigaikštis Sviatopolkas-Mirskis ir kanceliarijos "užveizė

toj as" AL Charuzinas. 
Spausdinamas tekstas paimtas iš TSRS Centrinio valstybinio istorinio 

archyvo Leningrade (!jJ. 1284, on. 194. E.lI.. xp. 136 3a 1904 r., 109 JI.', 

216 CTp.; B .lI.eJle .lI.Be HYMepallHH: JlHCTOB H CTpaHHll). 
Spausdinama ištrauka apima 80-84 lapus (156-164 pusL). 

06111ee B036YlK.lI.eHHe K 06pa30BaHHIO, OXBaTHBUlee EBpony B XVI BeKe, 

He OCTaJlOCb 6eCCJle.ll.HbIM H .lI.JlH JlHTOBCKOro Hap0.ll.a. KaK BO MHornx .lI.pyrnx 

MeCTHOCTHX TOro BpeMeHH, TaK H B JIHTBe nOHBJlHIOTCH Hap0.ll.HbIC .lI.eHTCJI·H. 

OHH KJla.ll.YT Ha4aJlO pa3BHTHIO .~HTOBCKOH JlHTepaTypbl. B 1547 ro.ll.Y nOHB

JiHeTCH nepBaH JlHTOBCKaH KHHra. 3a HelO CJle.ll.YIOT .lI.pyrne H K Ha4aJlY 

XVII BeKa HaC4HTblBaeTCH He MeHee 17 JlHTOBCKHX KHHr I. B CJle.ll.YlOlllce 

nHTH.lI.eCHTHJleTHe BbIXO.ll.HT B CBeT HOBble 18; K Ha4aJlY XVIII BeKa ellle 16. 
B nepBYIO no.~oBHHY XVIII BeKa H3.l1.alOTCH 28 JlHTOBCKHX KHHr, a BO BTO

PYIO - CBblUle 60. CTOJlb Me.ll.,~eHHOe .lI.O XIX CTOJleTHH pa3BHTHe JlHTOBCKOH 

KHHrn H, CJle.ll.OBaTe.1bHO, JlHTepaT)fpbI 06'bHCHHeTcH TeMH THlKeJlbIMH YCJIO

BIlHMH, B KOTPObIX OHH HaXO.ll.HJlHCb. JIHToBcKaH KHHra nO.ll.BepraeTcH pe3· 

KOMY npeCJIe.ll.OBaHHIO C MOMeHTa ee nOHBJleHHH B Cepe.ll.HHe XVI BeKa. 

B 3TO BpeMH KHHra KOH!jJllcKOBaJlaCb, YHlląTolKaJlacb. KeM 3TO YHH4TolKe· 

HHe npOH3BO.ll.HJlOCb - HeH3BeCTHO. MOlKHO, O.ll.HaKO, no npHMepy .lI.Pyrnx 

MecTHocTeH EBponbl, npe.ll.nOJlaraTb, ąTO rJlaBHblMH rOHHTeJlHMH JIHTOBCKOH 

KHHrH HBJIHJIHCb JIHųa PHMcKo'KaTOJlHąecKoro .lI.yxoBeHcTBa. I1x BblHYlK.lI.aJIO 

K 3TOMY onaceHHe, ąTO C pa3BHTHeM Hapo.ll.HO-JIHTOBCKOH JIHTepaTypbI B JIHT

~e nOUlaTHeTCH PHMcKaH llepI{OBb B no.~b3Y npoTecTaHTH3Ma. 

JIHToBcKaH KHHra, co BpeMeHH ee B03HHKHOBeHHH B cepe.ll.HHe XVI BeKa, 

lie4aTaJIaCb He HHaąe, KaK JIaTHHCKHMH 6YKBaMH, HHOr.ll.a rOTHąeCKHM cno· 

C060M HX H306palKeHHH. O.ll.HaKO YlKe B XVI BeKe JIHTOBCKHM JIHTepaTopaM 

C.lI.eJIaJIOCb HCHO, ąTO .1aTHHcKHH aJl!jJaBHT He B COCTOHHHH nepe.ll.aTb xapaK' 

TepHble JIHTOBCKHe 3BYKH. IT03TOMY JIHTOBllbI, npHcnoca6JIHBaH YKa3aHHblii 

aJl!jJaBHT K oc06eHHocTHM p0.ll.HOrO H3bIKa, Bblpa60TaJlH CBOH aJl!jJaBHT, 
KOTOPbIH CnpaBe.ll.JlHBee Bcero Ha3BaTb AarUHO-Aur08CKUM. TOJIbKO U1pmjlT 

3TOfO p0.ll.a, a He JIaTHHo·nOJIbCKHH, KaK OUlH60ąHO .lI.YMalOT MHorne, nepe· 

.naBa.1 xapaKTepHble .lI.JIH JIHTOBCKOfO H3blKa .lI.OJIfHe rJIaCHble, .lI.H!jJTOHrOBble 

H HOCOBble 3BYKH. I1.l1.H no nYTH pa3BHTHH CBoero U1pH!jJTa, JIHTOBllbI BBCJIH 

B JlaTHHCKHH aJl!jJaBHT pH.lI. 3HaKOB, 3TOMY aJI!jJaBHTY B npHMeHeHHH ero 

;{ no.1bCKOMY H3bIKY, HeCBoHCTBeHHbIX. 

BbIUle YKa3aHO, ąTO JIHTOBCKaH JIHTepaTypa pa3BHBaJlaCb .lI.O XIX Be Ka 

XOTH H ynopHo, HO Me.ll.JleHHO. B nOCJIe.ll.He03HaąeHHOM CTOJleTHH .lI.eJIO H3.l1.a· 

I Pateikti spaudos statistikos duomenys nėra tikslūs - jie paremti XIX a. pabaigos
XX a. pradžios lietuvių bibliografija, kuri. aišku, tuo metu nebuvo pilna. Atrodo, kad 
ataskaitoje daugiausia buvo naudojamas S. Baltramaičio bibliografijos veikalas «CnHcoK 
.1IlTOBCKHX H ilpcoHe·npyccKHX KHHr_ (Cfl6., 1892). o gal ir 1904 m. pasirodęs 2·asis šio 
veikalo leidimas. 
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TeJlbCTBa J1HTOBCKOii KHHrH pe3KO H3MeHHeTCH: B nepBYIO nOJlOBHHY XIX BeKa 

nOHBJlHeTCH B CBeT JlO 200 JJHTOBCKHX KHHr, a BO BTOpylO - JlO 1000. Ha'lH

HaH co BTOpoii TpeTH YKa3aHHoro CTOJleTHH, K J1HTOBCKHM KHHraM npH

COeJlHHHIOTCH nepHO.llH'IeCKHe H3JlaHH!l, 06mee 'IHCJJO KOTOPblX npeBblllIaeT 

B HaCTOHmee BpeMH 'IHCJJO 30. 

C XVI nO BTOpylO nOJlOBHHY XIX BeKa rpOMa,l\Hoe 60JlblllHHCTBO J1HTOB

t"KHX KHHr ne'laTaJlOCb Ha TeppHTopHH COBpeMeHHblX PYCCKHX BJla,l\eHHH. 

XOTH YlKe B nepBoe BpeMH pa3BHTHH J1l1TOBCKHX KHHr 'IaCTb HX BbIXO,l\HJla 

B KeHllrc6epre H THJlb3HTe, HO ųeHTpoM J1HTOBCKOii ne'laTH 6b1J1a C .l\aBHHX 

BpeMeH BHJlbH3, KaK KYJlbTYPHO-HCTOpH'IeCKHH ųeHTp J1HTOBCKOro nJleMeHH. 

KpOMe BHJlbHbI JlHTOBCKHe KHHrH ne'laTaJlHCb B Keii,l\aHaX, CynpaCJle, 

.IlBHHcKe, CYBa.1Kax, a TaKlKe B PHre H MHTaBe. 

TaKHM 06pa30M, B03HHKllIaH B XVI BeKe J1HTOBCKaH J1HTepaTypa, H,l\H 

no nYTH CBoero eCTeCTBeHHoro pa3BHTH!l, J\eplKaJlaCb B npe,l\eJIax Toii TeppH

TOPHH, KOTopaH HaCeJleHa rJlaBHoii Maccoii J1HTOBCKoro nJleMeHH. POCCH!l, 

npHo6peB 3TY TeppHTopHIO H BKJlIO'IHB 60JlblllYIO 'IaCTb JlHTOBCKoro Hap0,l\a 

B 'IHCJlO CBOHX nOMaHHbIX, HMeJIa nOJlHYIO B03MOlKHOCTb PYKOBO,l\HTb pa3-

BHTHeM JlHTOBueB 6e3 ymep6a ,l\JI!l 06mHx rocY,l\apCTBeHHbIx HHTepecoB. 

3TH 6.~aronpHHTHbIe YCJlOBHH pe3Ko H3MeH!lIOTC" co BpeMeHH 3anpeme

mH ne4aTaTb JJHTOBCKHe KHHrH J1aTHHO-J1HTOBCKHM llIPH!jJTOM. 3anpeme~IHe 

"TO He 6b1J1o OCHOBaHO Ha KaKOM JlH60 3aKOHe H lie npOlllJlO B 3aKOHO· 

,l\aTeJlbHOM nOpH,l\Ke. BbICOYAYlWEE nOBeJleHHe 30-ro 5lHBapH 1866 rO,l\3 

BMeHHeT B o6H3aHHocTb ne'laTaHHe PYCCKHM llIPH!jJTOM JlHllIb Ka3eHHblX .~H

TOBCKHX H3,l\aHHH. YTO KaCaeTC!! H3,l\aHHH 4a.CTHblX, TO Tpe60BaHHe ne'laTaTb 

HX PYCCKHM llIPH!jJTOM BnepBbIe npe,l\"b!!BJleHO B 1864 ro,l\Y 6bIBllIHM reHepaJl

ry6epHaTopoM CeBepo-3ana,l\HOrO KpaH qia!jJoM MypaBbeBbIM. MblCJlH. 

KOTOPblMH B ,l\aHHOM .l\eJIe PYKOBO,l\CTBOBaJlC!! rpa!jJ MypaBbeB, 3aKJlIO'Ia;IlfCI~ 

R C03HaHHH Heo6xo,l\HMOCTH paccBo60,l\HTb OT nOJlbCKOrO BJlHHHH!! KopeHHoe 

JlHTOBCKoe HaCeJIeHHe. C03HaHHe 3TOii IIco6xo,l\HMOCTH HeJlb3!! He npH3HaTL 

npaBHJlbHbIM. Ho cpe,l\CTBO, H36paHHoe ,l\JlH ,l\OCTHlKeHHH ueJlH, cOBepllleHHo 

ollJH604HO. rJlaBHeiillla!l 01llH6Ka 3aKJlI04aJlaCb B npe,l\nOJlOlKeHHH, 4TO JIH

TOBUbl ynoTpe6J1HIOT B nHCbMeHHOCTH J1aTHHO-nOJlbCKHii llIpH!jJT. HeJJb3H • 

.lla,lee, He npH3HaTb 3a 01llH6KY H TO, '1TO COBepllleHHO He 6bl.l0 npHII!lTC 

BO BHHMaHHe HaJlH4HOe pa3BHTHe JlHTOBCKOii .~HTep3Typbl. KOHe'lHO, J1HTC

paTypa 3Ta, HaC4HTbIBaBllIa!! B TO BpeM!l JlHW'b HeCKOJlbKO COT KHllr, Hl: 

ObIJIa 60raTa. Ho CYTb 3aKJlI04aJlaCb B HHTeHCHBHOCTH XO,l\a ec pa3BIlTH!l 

Ha Ha'IaJlaX YlKe CTOJleTIl!lMIl YCBoe~IHoro JlaTIlHO-JlHTOBCKoro llIpH!jJTa. Ha,l\

.1elKaJlO, Ka3aJlOCb-6b1, IlMeTb B BIl,l\Y, 'ITO WPIl!jJT caM no ce6e, He MeH!l!l 

513blKa, He B COCTO!lHHH: npH JlaTHHCKOM cnoc06e nHCaHII!l - OnOJl!l4HTb 

.1HTOBueB, a npH PYCCKOM - 06PYCHTb HapO,l\. HaUHOHaJlbHOe cBoikTBO no

C.ije.l\HerO, O'leBH,l\HO, onpe.l\eJlHeTC!l H3b1KOM, a He WPH!jJTOM. O.l\HaKO, npll 

CKY.l\OCTH KYJlbTYPHblX Cpe,l\CTB, KOTOPblMH MbI 06J1a,l\aJlII B 60-x rO,l\ax. 

npH y6orocTH HaJlH'IHOro TOr,l\a Hap0,l\HOrO o6pa30BaHH!l Ha PYCCKHX Ha4a

J1ax, npll HeCKOJlbKO JlerKOBeCHOM B TO BpeM!l OTHoweHIIH K Tpe6oBaHH5IM 

QJHJlOJlOrIlH, Bblcweii a,l\MHHIICTpaUHH CeBepo-3ana,l\HOrO Kpa!l npe,l\CTaBJIH

J10Cb B03MOlKHbIM ,l\OCTllrHYTb 6J1eCT!!mIlX, B CMbIC_1C pYCCKoro Bml!lHH!l. 
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pe3YJlbTaTOB H nyreM BHe.l\peHHII PYCCKOrO wpHlĮlTa B JlHTOBCKYIO JlHTepa

TYPY. MblC.qH a.l\MHHHCTpaUHH 6b1J1H YKpenJleHbI MHeHHeM yqeHblX: rHJlb

lĮlep.l\HHrOM H MHKYUKHM, H npe.l\CTaBJlIIJlHCb n03TOMY TeM 60Jlee npaBHJlb

BblMH. TIepBblM H3 HHX 6b1J1 COCTaBJleH PYCCKHM «6YKBapb» .l\JlII JlaTblWCKOrO 

1i3b1Ka B npe.l\eJlaX BHTe6cKOM ry6epHHH, a BTOPblM - .l\JlII JlHTOBCKoro 113b1-

Ka. A.I\MHHHCTpaTHBHall Mepa, npHHIITall rpalĮloM MypaBbeBblM, 6b1J1a no.l\

TBep}K)\eHa reHepaJl-ry6epHaTopOM lĮloH-KaylĮlMaHoM B 1865 ro.l\Y. B .l\aJlb

HeliweM Mepa 3Ta COXpaHHJla CBOIO CHJlY, nOBH.I\HMOMY, 60Jlee no HHepUHH. 

fIpaB.I\a, Bonpoc 06 OTMeHe YKa3aHHblx pacnoplIlKeHHli nO.l\blMaJlCII HeO.l\HO

KpaTllo, HO He nO.l\BepraJlCII BcecTopoHHeMY 06cY}K)\eHHIO. CTOpolUlHKaMH 

pyccKoro wpHlĮlTa B JlHTOBCKOM 113b1Ke HaCTOliqHBO YKa3blBa.10cb, qTO CeBe

po-3ana.l\Hblli Kpali HCTOpHqeCKH PYCCKHM H .l\OJllKeH OCTaBaTbCII TaKOBblM, 

npHqeM cOBepweHHo ynycKaJlOCb H3 BH.I\a, qTO PYCCKHli WPHlĮlT HH Ha HOTY 

lie MeHlleT JlHTOBCKoro 1I3b1Ka H qTO nOCJle.l\HHli, He CMOTPII HH Ha KaKoii 

aJllĮlaBHT, OCTaeTCII JlHTOBCKHM, HHqerO 06mero He HMelOmHM C 1I3blKOM 

PYCCKHM. 

B HaCTOllmee BpeMII HCTeKJlO qeTBepToe .l\eCIITHJleTHe co BpeMellH H3.1\a

HHII rpalĮloM MypaBbeBblM 3anpemeHHII neųaTaTb JlHTOBCKHe KHHm .1aTHHO

,lHTOBCKHM mpHlĮlToM. CPOK 3TOT .l\OCTaTOqeH, qT06bl TOqHO onpe.l\eJlHTb: 

ųero npe.l\npHHIITall Mepa .l\OCTHrJla.. IIBJllleTCII .qH OHa ueJleC006pa3HOIf 

Ii npaBHJlbHO JlH ee .l\aJlbHelimee coxpaHeHHe. 

1ib H3J10lKeHHOro IIBcTByeT, qTO 3anpeTHTeJlbHall Mepa 3aCTHrJla JlHTOBCKYIO 

JlHTepaTYPY B MOMeHT HaqaJla ee CHJlbHOro pa3BHTHII. TIoCJle.l\Hee He 6blJlO 

OCTaHOBJleHO 3anpemeHHeM. HanpoTHB, JlHTOBCKall .qHTepaTypa BblpalKaeTCII 

BO BTOpoli nOJlOBHHe XIX BeKa ŲHCJlOM KHHr, B nllTb pa3 npeBblwaJCmHM 

ąHC.10 H3.1\aHHblX B nepBYIO nOJloBHHY XIX CTOJleTHII. Ho cTapble oqarn 

JlHTOBCKOli JIHTepaTypbl (BHJlbHa, Keli.l\aHbI, ,UBHHCK H T. n.) racHYT; B03HH· 

l(alOT HOBble: THJlb3HT, MeMeJlb, BHTeHbI H TIpeKYJlb - B BOCTOąHOli TIpyc

CHH. TaKHM 06pa30M, u.eHTp JIHTOBCKOli JlHTepaTypbl nepeHocHTcII C Haweli 

nOąBbI, Ha KOTOpoli, KaK YKa3aHO, cymecTByeT CBblme 2.000.000 JIHTOBueB, 

Ha nOŲBY coce.l\Heli .l\eplKaBbl, HacąHTblBalOmeM He 60JIee 500.000 .l\yw JlH

TOBCKOM Hap0.l\HOcTH. MaJIo TOro, C pa3BHTHeM 3MHrpaUHH B AMepHKY, 

B 3TOM cTpaHe JIHTOBUbl 06pa30BaJlH KOJIOHHIO B 300.000 .l\yw, cOCpe.l\OTO

ąHBWYIO B CBOIO oąepe.l\b Hap0.l\HYIO .1HTepaTYPY. 

TeM BpeMeHeM, Kor.l\a 3a rpaHHueM Hawero rOCY.l\apCTBa eCTeCTBeHHO 

pa3BHBaJIaCb JIHTOBCKall JIHTepaTypa (.1aTHHO-JlHTOBCKHM WPHlĮlTOM), no

pOlK.I\all COTHH H COTHH KHHr, Bbl3bIBall K lKH3HH .l\eCIITKH nepHO.l\HqeCKHX 

H3.1\aHHli, y Hac Ha PYCH HaCalK.I\aJlaCb cBoe06pa3Hall JlHTOBCKall KHHra 

pyccKoro wpHlĮlTa npaBHTeJJbcTBeHHoro H3.1\3HHII. HecKo.1bKO .l\eCIITKOB MO

.qHTBeHHHKOB H KaJIeH.I\apeli - BOT Bce, qTO Y.l\aJIOCb npoTHBonocTaBHTb 

33py6elKHblM H3.1\aHHIIM. 3ro Bno.1He nOHIITHO. HHr.l\e H HHKor.l\a JlHTepa

rypa He C03H.I\aJIaCb npaBHTeJJbcTBOM. Pa3BHBallcb B CBlI3H C 06mHM .l\YXOB

HblM POCTOM Hap0.l\a, JlHTepaTypa BCeueJIO npHH3.1\JIelKHT 06w:eCTBY. TIpaBH

TeJIbCTBO MOlKeT nOOmpIITb, .l\alKe HanpaBJIIITb JIHTepaTYPY, a He TBOPHTb el:'. 

He CMOTPII Ha Bce 3anpeTHTeJIbHble Mepbl, npHHIITble B OTHoweHHH 

:faTHHO-.1HTOBCKOro wpHlĮlTa, He CMOTPII 113 Ka3eHHble H3.1\3HHlI PYCCKHM 
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WPH(PTOM, WpH(PT 3TOT JIIITOBJJ.aM He npIIBIIJIClI. DpaBIITeJlbCTBeHHble 113J\a
Hilli, npoJ\aBaBWlleClI 3a 6ecu:eHoK, pa3J\aBaBWlleClI .nalKe .naPOM, He pac
XOJ\IIJIIICb. Do lfacTHoMY nOŲIIHY B POCCIIII 113J\aHbl JIIIWb J\Be-TplI J1I1TOB
CKlle KHllfH PYCCKIIM WPH(PTOM - KHllfH, He IIMeBWlle c6blTa. 3arpaHIIŲHble 

iKe 113J\aHIIlI, He CMOTPll Ha .noporoBlI3HY IIX, He B311pall Ha PIICK, conplliKeH
Hblii C IIX KOHTpa6aHJ\HbIM Bo.nBopeHlleM, He CMOTP!l Ha KOHcpllcKaU:1I1O IIX *, 
wTpacpbl, B03JIaraeMble Ha .neplKaTeJIeii JIaTIIHO-JIIITOBCKHX KHllr, apecTbl IIX 
C6bITŲIIKOB - pacnpoCTpaHlIlOTclI B CeBcpo·3ana.nHoM Kpae .neClITKaMII 
TbIC!lŲ. 

PRIE LIETUVIŲ PERIODIKOS ISTORIJOS 

Spaudos draudimo metais už Lietuvos ribų leidžiami lietuvių laikraš
čiai negalėjo patenkinti augančių poreikių. Lietuvos ekonominis, politinis 
ir kultūrinis gyvenimas kas metai darėsi įvairesnis ir sudėtingesnis, tuo 
tarpu užsienyje leidžiama lietuvių periodika negalėjo visų tų reiškinių at
spindėti, tinkamai juos nušviesti ir aiškinti. Be to, užsienyje leidžiami i~ 

nelegaliai platinami periodiniai leidiniai negalėjo tapti masiniais, pasiekti 
plačiųjų skaitytojų sluoksnių. Tuo tarpu lietuviškų laikraščių reikėjo dar
bininkams, valstiečiams, nekalbant jau apie gausėjančią lietuvių inteligen
tiją, daugiau galimybių šviestis ir lavintis turinčią buržuaziją. Dėl to ne
nuostabu, kad dar spaudos draudimo metais ne kartą buvo keliamas lega
laus lietuviško laikraščio leidimo klausimas. Didelį dėmesį į lietuvių 

periodinę spaudą kreipė organizacinį ir kultūrinį darbą dirbę Peterburgo 
lietuviai. Vienoje informacijoje apie Peterburgo lietuvių labdaringos drau
gijos darbą buvo rašoma, kad pradėta rūpintis ir lietuviško laikrašcio lei
dimu 1. Iš Peterburgo viešoje bibliotekoje' dirbusio lietuvių bibliografo 
S. Baltramaičio laiškų sužinome, kad leidimo spausdinti lietuvišką laik
raštį buvo prašoma apie 1890 m!, o 1897 m. buvo prašyta leisti spaus
dinti .. laikraštį del ukinykų" '. 1898 m. J. Balvočius iš Vadoklių stengėsi 
gauti leidimą spausdinti lietuvišką laikraštį '. 

Atgavus lietuviams spaudos teises, lietuviško laikraščio išleidimas ta
po pirma eilės reikšmės kultūriniu uždaviniu. Vienu metu atsirado keletas 
sumanymų leisti lietuviškus laikraščius Vilniuje ir Kaune. Gana didelį 
aktyvumą toje srityje parodė Peterburgo lietuviai. Praėjus vos kelioms 
dienoms nuo spaudos draudimo panaikinimo, S. Baltramaitis kreipėsi i 
Vyriausiąją spaudos reikalų valdybą, prašydamas leidimo redaguoti lietu
višką dienraštį .. Lietuviškos ūkiškos žinios" Dienraštį leisti buvo pasiža-

• Ha TaMO"'He .1>1TOSCK"X KIIHr KOH<pHCKOBaHO: B 1891-1893 rr. 37.718; B 1894-
1896 rr.- 40.335; B 1897-1899 rr.- 39.024; B 1900-1902 rr.- 56.182, a B 1903 r.-
23.079. KpOMe Toro B noc.rleaHe03HaąeHHOM rOJlY nO~'"UHe" KOH~)HCKOBaHo 7.802 JlHTOB

tKHe KHHfH. 

I Zr. Vienybė lietuvninkų, 1893, Nr. 2, p. 17. 
'Zr. S. Baltramaičio laiškas J. Cerkai·Cerkauskui (1890?). Vilniaus Valstybiliio uni

versiteto bibliotekos rankraščių skyrius (toliau - VVUBRS), D 1068, I. 29. 
3 S. Baltramaičio laiškas P. Višinskiui (1897, gruodo 8). VVUBRS, E II. 
• Zr. Ja k š tas A. Pirmutinės (lO·ties metų) spaudos atgavimo sukaktuvės 1904-

1914. K., 1914, p. 9. 
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dėję J. Karpis ir A. Smilga. Sis nelabai realus sumanymas Peterburge 
leisti Lietuvos valstiečiams skirtą dienraštį nebuvo įgyvendintas. Pagrin
dinė priežastis, atrodo, buvo cenzūra. Viename 1904 m. pavasarį rašytame 
laiške S. Baltramaitis sakė: "Rods yra paduti prašymai apie daleidimo 
išleisti laikraščius, ale nežine kad[aJ bus daleista. Aš ir pakviestas buti 
redaktoriu kasdienines gazietos, ale nežine kada mes galesim pradeti iš
leisti gazetą" 5. 

Be "Lietuviškų ūkiškų žinių", 1904 m. buvo stengiamasi gauti leidimus 
daugeliui kitų lietuviškų laikraščių. V. Kapsukas-Mickevičius savo kores
pondencijoje "Laiškas iš Lietuvos" davė duomenų apie įvairius sumany
mus leisti lietuviškus laikraščius. Jis rašė: "Tuo tarpu man yra žinomi 
8 prašymai dėl lietuviškų laikraščių leidimo: 8 iš Vilniaus: 2 - minėtojo 

kunigo Ambraziejaus,- jis nori išleidinėti vieną laikraštį bene kasdieną, 
ir antrą "Bitininką"; vienas prašymas minėtojo Petro Vileišio,- jis nori 
išleidinėti savaitinį laikraštį. atsakomasis redaktorius Baronas; 2 prašy
mai paduota iš Petrapilio: vienas - Dubinsko (kunigų laikraštis), ant
ras - Baltramaičio .. "6 Tą pačią žinią apie Peterburgo lietuvių suma
nymus leisti laikraščius pakartojo ir "Vienybė lietuvninkų" 7. Netrukus 
"Vienybė lietuvninkų" 8 pranešė apie kitą projektą, būtent, kad Dubinskis 
su Baltramaičiu Peterburge numatę leisti savaitinį laikraštį "Ziburys", o 
Karpis taip pat Peterburge -"Dieninį ūkininkų laikraštį" Apie numatytą 
leisti Dubinskio ir Baltramaičio laikraštį "Ziburys" ir kitus lietuvių lei
dinius informaciją išspausdino "Varpas" 9. V. Dargis viename savo 1904 m. 
lapkričio 22 d. laiške A. Milukui rašė, kad yra numatyti spausdinti trys 
lietuvių laikraščiai, jų tarpe Baltramaičio "Lietuviškos žinios" Peterbur
ge '0. Kaune savaitinį laikraštį. kaip nurodė Baltramaitis, ruošėsi leisti 
Samajevskis II. 

Daugelis tų sumanymų nebuvo realizuoti, nes išleisti lietuviškus laik
raščius, ir panaikinus spaudos draudimą, nebuvo lengva. Nerangiai dirbo, 
o, galimas daiktas, ir sąmoningai vilkino, išduodama leidimus, Vyriausioji 
spaudos reikalų valdyba. Pavyzdžiui, viename laiške I(. Būga rašė, kad 
ligi rugsėjo pabaigos niekas nebuvo gavęs teisės leisti lietuvišką laikraš
tį 1.2. Pirmasis leidimą spausdinti savaitinį periodinį leidinį "Lietuviškas 
laikraštis" (jis buvo leidžiamas antrašte "Lietuvių laikraštis") 1904 m. 
spalio 2 d. gavo Peterburge gyvenęs, anksčiau pasireiškęs kovoje dėl lie-

S. Baltramaičio laiškas J. Cerkai-Cerkauskui. (1904, pavasaris). VVUBRS, D 1068, 
I. 46. 

6 Kap suk a s V. Laiškas iš Lietuvos.- Lietuva, 1904, liepos 29. 
7 lr. Vienybė lietuvninkų, 1904, Nr. 3!, p. 365. 
• lr. ten pat, Nr. 33, p. 389. 
9 lr. IV i I e i šis J.] Įvairųs atbalsi i.- Varpas, 1904, Nr. 7, p. 99-100. Parašas: 

Berželis. 
10 lr. M i I u kas A. Spaudos ir laisvės ir Amer. liet. organiZllotės sukaktuvės. Phila· 

delphia, Pa., 1929, p. 718. . 
" lr. Baltramaičio laiškas J. Cerkai-Cerkauskui (1904? gruod.). VVUBRS, D 1066, 

I. 48. 
12 Zr. K. Būgos laiškas J. Tumui (1904, rugs. 27).-Mūsų senovė, Kn. I, 1921, p. 13S. 
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tuvių spaudos teisių, klerikalinių tendencijų veikėjas A. Smilga. Tuo pačiu 
laiku buvo patvirtinta ir laikraščio programa, o jo redaktorium buvo pa
tvirtintas S. Baltramaitis. Nesutardamas su leidėju A. Smilga, dar laik
raščiui nepradėjus eiti, nuo redaktoriaus pareigų S. Baltramaitis atsisakė. 
"Lietuvių laikraščio" redaktorium pradžioje buvo paskirtas K. Narutavi
čius, o šiam greitai atsisakius, pats A. Smilga. Po metų šio laikraščio lei
dimas nutrūko. 

Toliau spausdinama dokumentinė medžiaga, liečianti sumanymą leisti 
dienraštį Peterburge "Lietuviškos ūkiškos žinios" ir pirmąjj Rusijos teri
torijoje legaliai išleistą lietuvių periodinį leidinį "Lietuvių laikraštis". 
Nors pastarasis laikraštis buvo klerikalinės krypties lietuvių buržuazi 
periodinis leidinys ir žymesnio vaidmens lietuvių politiniame bei kultūri
niame gyvenime nesuvaidino, tačiau su jo leidimu susijusi dokumentinė 
medžiaga yra vertinga ne tik lietuvių spaudos bei žurnalistikos, bet ir 
apskritai kultūros istorijai. Spausdinami dokumentai apibūdina to meto 
epochą, sąlygas, kuriose buvo ruošiami ir leidžiami lietuviški spaudiniai, 
parodo to meto lietuvių kultūros darbuotojų idėjinius nesutarimus, įvai

rias pažiūras į periodinio leidinio turinį, į jo pobūdį ir uždavinius. 

S. Baltramaičio raštas Peterburgo Viešosios bibliotekos direktoriui 

TIpoweHHe 

I1MeH HaMepeHHe B3HTb Ha ce6H 06H3aHHocTb pe,llaKTOpa e*e,llHeBHOH 
l'a3eTbl Ha J1HTOBCKOM H3bIKe «Lietuviškos ukiškos žinios» «JIHToBcKHe 
CeJlbCKOX03HHcTBeHHbIe Be,llOMOCTH», H3,llaHHe KOTOPOH npe,llnpHHHMaeTcH 
rpaljJoM 110cHljJoM <l>paHl~eBHųeM Kapnb H AHTOHOM OCHnoBHųeM CMHJlbrO 
B C.-TIeTep6ypre, OCMeJIHBalOCb nOKopHeHwe npocHTb Bawe BbIcoKonpeBoc
XO,llHTeJlbCTBO pa3pewHTb MHe BOHTH B rJlaBHOe YnpaBJIeHHe no )J.eJIaM 
TIeųaTH C xO,llaTaiicTBoM o ceM npe,llMeTe. 

C. BaJlTpaMaHTHC 
1904 r., MaH 
Cn6. BepeHcKaH YJl . .Lt N~ 54, KB. 15. 

()J.eJlo I1TIB O cJly*6e CHJlbBeCTpa OCHnoBHųa 5aJITpaMaiiTHca. 1869. 
N~ 91, .~. 11). 

;N1! 1231 
19 MaH 1904 r. 

B rJlaBHOe YnpaBJleHHe 
no )J.eJIaM TIeųaTH 

BCJle,llCTBHe npoweHHH TIoMowHHKa 3aBe,llbIBalOwero ŲHTaJlbHOH 3aJloii 
I1MnepaTopcKoii TIy6J1HŲHOH 5H6J1HOTeKH C. 11. Ba.QTpaMaHTHca HMelO ųeCTb 
YBe,lloMHTb rJlaBHOe YnpaBJleHHe no ,lleJlaM neųaTH, ŲTO no cJly*6e r-1I3 
5aJlTpaMaHTHca B I1MnepaTopcKoii ny6J1HŲHoH 5H6J1HOTeKe He BCTpeqaeTCH 
npenHTcTBHH K IIpHHHTHIO HM Ha ce6H 06H3aHHocTeH pe,llaKTOpa e*e,llHeBHOH 
l'a3eTbI Ha mlTOBCKOM H3b1Ke «Lietuviškos ukiškos ži ios». 
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)J.HpeKTop (nO,llnHcb) 
CeKpeTapb (nO,llnHcb) 

(Ten pat, I. 12) 



M.B.)l. 
f'JlaBHOe YnpaBJleHHe 

no 
)leJlaM neųaTH 

20KT5I6p51 1904 r. 
c. -neTep6yprcKoMY 

UeH3ypHoMY KOMHTeTY 

c.-neTep6yprcKoMY KynUy AHTOHY OCHnoBHŲY KynŲHc-CMHJlbrO pa3pe
weHO H3.n.aBaTb B r. c.-neTep6ypre, C .n.03BOJleHHH npe.n.BapHTeJJbHoil: ueH-
3ypbI, no.n. pe.n.aKTopcTBOM nOMOmHHKa 3aBe.n.YJOmero ŲHTaJlbHoil: 3aJJoil: 
I1MnepaTOpcKoi! ny6JlHŲHoil: EH6JJHOTeKH fy6epHcKoro Ce!<peTapH CHJJbBe
cTpa OCHnoBHųa EaJJTpaMail:THca, elKeHe.n.eJJbHYJO ra3eTY Ha JJHTOBCKOM 
H3b1Ke, no.n. Ha3BaHHeM «Lietuviškas 13 Laikraštis» (JIHToBcKaH fa3eTa), no 
npHJlaraeMoil: npH ceM B KonHH nporpaMMe. 

06 3TOM fJlaBHOe YnpaBJleHHe no .n.eJJaM neųaTH co06maeT C.-neTep-

6yprcKoMY UeH3YPHoMY KOMHTeTY K Ha.n.JJelKameMY CBe.n.eHHJO. 

HaųaJlbHHK fJJaBHOrO YnpaBJleHHH 
no .n.eJJaM neųaTH, CeHaTop 

H. 3BepeB 
npaBHTeJJb )leJJ fJJaBHOrO YnpaBJJeHHH 
no .n.eJlaM neųaTH, l..JJJeH COBeTa 

B. A.1I.HKaeBCKHfI 

(UPHTpaJJbHblil: fOCY.1I.apCTBeHHblil: HCTOpH'IeCKHil: apxHB B JIeHHHrpa.n.e, 
(p. 777, on. 5. E.n.. xp. 188, Jl. I). 

nporpaMMa ra3eTbI Ha JlHTOBCKOM H3blKe no.n. Ha3BaHHeM 
.. Lietuviškas Laikraštis" 14 

(JIHToBcKaH fa3eTa) 

I. npaBHTeJJbCTBeHHble YKa3b1 H paCnOp5llKeHHH. 

2. CTaTbH no TeXHHKe, npOMblWJJeHHOCTH, 3eMJJe.1l.eJJHJO, TOprOBJJe H T. n. 

3. 113BecTHH H KoppecnoH.n.eHUHH BHYTpeHHHe H HHoCTpaHHble. 
4. CTaTbH o C06b1THHX nOJJHTHųecKoil: H 06meCTBeHHoil: lKH3HH. 

5. JIHTepaTYPHoe 0603peHHe. 
6. Cy.n.e6HaH xpoHHKa, 6e3 06CYlK.n.eHH5I CY.1I.e6HbIX peweHHil:. 
7. EH6JJHOrpaIjJHH. 

8. TeaTp, MY3bIKa, xy.n.OlKeCTBO H nonYJlHpHo-HaYŲHble CTaTbH. 

9. C06b1THH .1I.HH H TeJJerpaMMbI. 

10. OTBeTbI H 06'HcHeHHH pe.1l.aKUHH Ha pa3Hble BonpocbI. 
II. <PeJJbeToH, pOMaHbI, nOBeCTH, paccKa3bI, CTHxoTBopeHHH, CMeCb. 
12. I1JJJJJOCTpaUHH K TeKCTY. 
13_ 06'HBJJeHHH. 

13 Rankraštyje žodis .. lietuviškas" užrašytas klaidingai ( .. Iaituviškas"). Be to, vietoje 
idės .. Šil rašoma "s". 

J4 Rankraštyje žodis .. lietuviškas" t. p. rašomas klaidingai ( .. Iaituviškas"). Vietoj 
raidės "š u rašoma "s". 
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CPOK BblXO.D.a B CBeT O.D.HH pa3 B Hep;e.nro. 

nOp;nHCHall l{eHa Ha rop; C .D.OCTaBKoH H nepeCblJlKOH 5 py6J1eH 15. 

M.B . .LJ.. 

fJlaBHOe YnpaBJleHHC 

no p;eJlaM neąaTH 

260KTII6pII 1904 r. 
N2 11233 

(Ten pat, I. 2) 

c.-neTep6yprcKOMY 

UeH3YPHoMY KOMHTeTY 

Pep;aKTOp pa3peweHHoH K H3p;aHHro B r. c.-neTep6ypre ra3eTbI Ha JlH

TOBCKOM 113b1Ke no.D. Ha3BaHHeM «Lietuvių Laikraštis» (J1HTOBCKaH fa3e
Ta), fy6epHcKHH CeKpeTapb CHJlbBeCTp 110cH!jloBHą BaJJTpaMaHTHC CJJOlKH_l 
C ce611 06H3aHHOCTH no pe.D.aKT~poBaHHro Ha3BaHHOH ra3eTbI. 

06 3TOM rJlaBHOe YnpaBJJeHHe no p;eJJaM neąaTH co06maeT c.-neTep-

6yprcKoMY UeH3YPHoMY KOMHTeTY, K Ha.n.~elKameMY CBe.neHHro. 

27 OKTII6pH 1904 
N2 11247 

3a HaąaJlbHHKa rJlaBHOrO YnpaBJIeHHR 
no .ne.~aM neąaTH, ŲJleH COBeTa 

B. MHKaeBcKHii 
3a npaBllTeJJII ,lleJJ C. Ka3aHcKHii 

(Ten pat, I. 5) 

B c.-neTep6yprcKHH 

UeH3YPHblH KOMHTeT 

.LJ.BOPHHHHY Ka3HMHPY I1BaHoBHąY HaPYTOBHąY BpeMeHHO pa3peweHo 
no.nnHCblBaTb H3.naromyroclI B r. c.-neTep6ypre ra3eTY Ha JlHTOBCKOM H3b1Ke 
no.n Ha3BaHHeM «Lietuvių Laikraštis» (J1HToBcKall ra3eTa) «3a pe.naKTOpa». 

06 3TOM rJlaBHOe YnpaBJJeHHe no .neJJaM neąaTH YBe.nOMJJlleT C.-neTep-

6yprcKHH UeH3YPHblH KOMHTeT, B .nonOJJHeHHe K OTHoweHHro 3a N2 11233. 
3a HaąaJJbHHKa rJJaBHOrO YnpaBJJellHH 
no .neJJaM neąaTH, ŲJJeH COBeTa 

B. MHKaeBCKHH 
3a npaBHTeJJH ,lle.n C. Ka3aHcKHH 

(Ten pat, I. 6) 

15 Gavęs teisę spausdinti laikrašti, A. Smilga hektografu išspausdino .. Lietuvių laik· 
raščio· programos vertimą i lietuvių kalbą (tekstas truputi skiriasi) bei trumpą laiškeli 
ir išsiuntinėjo juos kitiems laikraščiams ir atskiriems asmenims. Laiške rašoma: .. Skaitau 
sau už garbę pranešti Tamstai, kad 2 d. spalių šių metų gavau nuo valdžios pavelijimą 
išleidinėti Peterburge pirmą savaitini laikrašti: .. Lietuvių Laikraštis" Turiu geriausius 
norus pasidarbuoti musų krašto labui, bet gerai suprantu vienas neišgalėsiąs: tai ne vieno 
žmogaus darbas. Todėl užprašau maloningai Tamstą i tą bendrą darbą. Zemiaus paduo. 
du užtvirtintą mano laikraščio programą. Pirmą numeri ketinu išleisti šių metų pradžioje 
gruodžio. Maloningai prašau Tamsios neatsisakyti nuo musų bendro darbo ir kuo greičiau· 
siai atsakyti, ar prižadat apsirinkti vieną koki atskirą programo skyrių, ar lik retkarči.is. 
pagal aplinkybių siuntinėti straipsnius ir žinias atsakančius programai" Sis kreipimosi 
i būsimus laikraščio bendradarbius tekstas paimtas iš laikraščio .. Vienybė lietuvninkų'' 
(1904, gruodo 7 (Nr. 49). 
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21 .lleKa6pH 
1904 

Ng 14135 
c.-neTep6yprcKoMY 

UeH3YPHoMY KOMHTeTY 

113.llaTe.mo «JIIITOBCKOH ra3eTbI» A. O. Kyn'lHc-CMHJlbro pa3peweHo Bpe
MeHHO pe.llaKTHpOBaTb 3TO H3.llaHHe, nO.llnHCbIBaHCb «3a pe.llaKTopa». 

06 3TOM fJlaBHOe YnpaBJleHHe no .lleJlaM nellaTH coo6maeT C.-neTep-
6yprcKoMY UeH3YPHoMY KOMHTeTY, K Ha.llJle)KameMY CBe,lleHHIO. 

HalIaJlbHHK fJlaBHOrO YnpaBJleHHlI 
no ,lleJlaM nelIaTH, CeHaTop 

H.3BepeB 
npaBHTeJIb neJl fJlaBHOrO YnpaBJleHHlI 
no ,lleJlaM nelIaTH, ąJleH COBeTa 

B. A.llHKaeBcKHli 

(Ten pat, I. 9) 

S. Baltramaičio laiškai J. Cerkai-Cerkauskui 16 

Gudojama[s] Vienginti 

Ačiu tamistai labai už išmetinejimus, netik išmetinejimus, bet tiesej 
kolojimus delei nesuiikimu dalike redakcijos Lietuviško 'Iaikraščio, supran
tams kad aš atsisakiau nu redaktoristes Liet. Laikraščio. Tai girdi .. reike 
tiktai boboms susivaiditi, kai virai viska meta žemin, tesusikulia ant šimta 
šukiu ir t. t. Tai teip mano sandaras arba prieteIis sako kad aš, girdi nes[u)
manau buti redaktoriu. 

Kad jau teip la[bali esi ipikes tai pasiklaus[k] pirma, koki priežastis 
buvo atsi saki ti nu red is tes. Man reges kad pazisti p. Smilga. Tai dar ni
kas, jei, kap sako Krilovas .. beda kad čebatorius pradeda kepti piragus", 
ir čebatoriu galima išmokinti kepti piragus, jei čebatorius nors kiek nori 
mokinti[s], o jug bedžiau jei nemokedams nore ir mokančius mokinti. Tai 
teip ir su rediste išejo. 

Jei Jonas nori sneketi apie laikrašti tai turi buti numamii, kas tai yra 
išleisti laikrašti ir kaip ii sutaisiti? Zinoms sakisi, kad vienam šyto dar
bo nenudirbt; reike susitarti keliems žmonems sumanančems šytam dalike 
ir tada pradeti. Tiesa aš teip ir norejau. Ale p. Sm[i1ga] visai kitaip dare, 
jis mat norejo vienas darit viska ir net slepe nu menes kan jisai daro 
dalike inkurimo laikrašči[o]. Savo laiške rašai, kad aptureje[i].nu Smilgos 
pranešimą apie prasidesenti laikrašti išeit Petrapileje L. L.L7 - ir .tok,iu 
pranešimu ir užkvietimu jis išleide po tris sikius: o aš iki šios dienos ni
joko pranešimo nemači[a]u nes jis nu manes si epe. 

Kada jau artinos laikas išla[i]dimo laikraščio, sakau, reik mums jau 
medega gaminti laikraščui,- reiktu susirinkti ir sutarti su sandarbini-

'6 J. Cerka-Cerkauskas - XIX a. pabaigos - XX a. pradžios buržuazinis visuomenės 
veikėjas, gimęs 1856 m. Lebentiškėje Suostų parapijoje. 1875 m. atvyko i Peterburgą ir 
keletą metų dirbo ivairų darbą. Po to grižo i Lietuvą ir gyveno Leitiškyje netoli Biržų. 

17 Lietuvių laikraštis. 
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Kais; gerai, sako, aš užprašau ant tokios dienos ateikit. Ir tiesa atejo p. 
pristavas, kunigelis, vienas činovnikas ir manapolietis ir je visi seda kor
tas lošti. Nors tai visi lietuviei, ale lietuviškai led susikalba, o ir nemegsta 
liet. kalbeti. Aš sakau reiketu apie laikrašti kan šneketi. No tai pasku, 
girdi, dabar nera laiko. 

Zinoms aš buče surinkes lietuviu ir buče sutaises talką laikraščiui. Ale 
p. išleistojui nepatinka tie žmonis su kureis aš nori[u] kan dari[ti], ir jis 
llžšoka viską dariti su visokeis projektai[s] ir jis viską žina ir gali. 

Stai jau ir atverimas redakčios. Susirinko žmoniu apie 40 ar daugi[a]us 
žIlIoniu, ale daugumas iš tu žmoniu mažai arba visai nesupranta lietuviš
kai. Zinoms buvo ir kalbos ištartos, ale kaikures reikejo ir lenkiškai ar 
maskoliškai atkartoti; nes buvo žmoniu kurie visai lietuviškai nesupranta. 
Ale visli] tie žmonis daugume buvo iškilmes žmones: inženerei daktarai 
činovnikai ir t. t. bet ne literatorei ir ne sandarbininkai laikraščio. Aš rods 
pakeIau bals[ą] del sandarbini~ku, noredamas užp[r]ašyti prie šyto darbo; 
vienok neatsirado žmogaus katras butu sakes, štai aš noriu buti sandar
bininku ir šyteip darbu sus delei laikraščio. Studentai rods išsitare šiek
tie[k] šytam dalik[e]. Sytas išrode, kad p. išleistojes norejo savi parodit, 
štai ir aš ne bikas. Kad jau rediste faktiškai tapo ikurta, tai aš vel atei
damas sakau, reik medegą gaminti, ar kas rašo kan? Tai girdi medegos 
yra dau[g] ir iženginei straipsnei jau parašyti. Aš sutikes tus rašeju[s] 
klausiu, tardams, girdejau sutaiset ižengini straipsni, gal duste pamatiti? 
Ei! kurče, aš, girdi, ir ne mislijau rašyti. Sutikes antra, taremą rašeji, vel 
klausiu ir tas tanpati atsake. Ir teip, yra išlaistojus laikraščio, o už nuga
ros išlaistojaus sandarbininkai kavojes, idem kunigelei; o redaktorius kai 
kuinas turi visą laikrašti vežti ir už viską atsiliepti ir prieš publiką ir 
prieš valdžę, ir tan kuina gali čaižiti ir publika ir valdže ir išlaistojus jei 
laikraštis nepatinka skaititojems. Aš, matidams teip usidusent, atstojau 
no redistes ir gerai padariau: kadangi, nors dar laikraštis nebuvo dar 
spaudi namas, skundas arba danešimai nuejo ant laikraščio cenzuron, kad 
laikraštis busęs labai neblagonadežnas. Dalikas toksai buvo: išlaistojes 
noredamas svietui stebuklų paroditi svietui paveiksle savo laikraščio, su
mislijo va[r]dą laikraščio pagražinti vinetka, išreiškimu paveikslu Lietu
vos; tatai išreikšti pakrantes Nemuno, Vilijos ir Vitauto. Ir liepe nurašyiti 
arba nurisavoti tan ka jis misIija. Rašytoje ir nuraše teip kaip jisai mo
kejo ir tan nurašą man parode. Aš pažiurejes nu rašą sakau: raitelis vi
sai ne pavidus ant Vita uta, galausei sakau, kad tokios vinelkos musu laikraš
čiui nereiki, geriau lai išeina išpradžios be jokių pagr aži imų nes išreiškime 
VitalIto gali nužiureti politišką tendencije ir neleisti išleisti laikrašti su 
tokiu papUšalu. Tai, girdi, nikas jis klallsinejes cenzuroje ir sakę kad tai 
galima. Jis liepe pertaisiti - ir vel mano rodo ir če atsiranda vienas jau
nas lietuvis ir sako, kad jis če nieko lietuviško nemato, ir butent lietuvei 
malorei teipogi supeikę. Nu tai, sakau, geriausei bus išlaisti laikrašti iJ·C 
jokiu papušalų. Ale išlaistojus sako tai, girdi, negalima be pagražinimu. 
Aš matidamas tokiu[s] šiallrumus del ei niekll,- ir atstoju, žinokis su savo 
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laikraščiu ir visokeis mandrumais. Po to šauke išleistoju čenzuron: kodel, 
girdi, nori išlaisti laikrašti su toke tendencije? 

Dabar turi buti jau aptureje[i] pirmą nomeri.. 1. 1. tuščes beveik. 
Vienas is stipresniu straipsn[i]u tai "Liet. raidžiu klausimas["] '8. Tan 
klausimą mes gerai žinojome iš rusišku laikraščiu ir tasai klausimas jaru] 
nuseno net ir pašvinko, ipatei dabar kada jau spauda daleista: ale išlais
tojes džiauges kad galejo dar siki pavaišinti publiką šytūm senu srebalu, 
nes neturejo nieko kito ko dūti. Tačiaus publika turet su garbe skaitit.i, 
kadangi če suvūste kvapeli lenkistes, ka[i]po sakoma "to mospani, tu jest 
eos p[o]rządnego 15 kop. koštuje každen nomer. .["] Tai ne teip, kai Lat
vei kad dūda "Tehwije" už tris rublius ar peesuhtis-chanu: par gadu 3 rub. 
o ir dar toki didele gaze!a su peelikumais 19. 

Ar šeip ar teip Geras Jonai tu mani palinksmina i tūm, kad Pasakos 
Andersono 20 bus išpardūtos. Dieve tav pa dek. Man pinigai vel reikalingi; 
nes jau dvi knygute pagamintos 21, tiktai reike spausdinti, o pinigų niera. 
Andersona ir po 15 kap. atleisiu tiktai pirke!. 

Su gudone S. Baltramaitis 
[Po S.] Labas dienas ponu Jokubienu su linkejimu sveikatos ir visokiil 

geribių. S. Baltramaitis 22. 

(VVUBRS,D 1068, I. 47-47 c.j 

Geras Jonai 

Tu vel mani baudi uz blogus lietuviškus laikraščius. Ale kan-gi aš ga
liu daryti kad teip yra_ Reike žinoti kad visoki pradže yra sunki, o dar 
kad žmonis imasi ne už savo darbą, tai kitą siki net pikta. Tamsta sakai 
kad Latvei geriaus moka sutaisiti ir išleisti laikrasėius; tai tiesa kad jie 
geriau moka taisiti ir pigiau du da_ Tačiaus nereike užmiršti, kad per 40 me
tu lietuvei tik pasislepdami galejo skaititi lietuviškas knygutes ir malda
knyges, o jau rašyti tai jau tikrai pasikavojus kur-nors ant uzliu, o laik
rašti išleisti tai tik prusūse. Bet dabar kad atsidare duris tai daugumas 
metasi išleisti laikraščius ir žinoms kas drusesnis tas pirmesnis bile pu
sigirti: žiureket, ir aš išlaistojes ir publicistas; nesirupindams ko, iš tikro. 
lauke musu skaititojei ir ko labjausei reiktu pranesti 23. Ale jog ne visi 

18 Slraipsni "Lieluviškųjų raidžių klausimu" parašė J. Mačiulis-Maironis. 

19 ""Tehwije" už Iris rublius su persiunlimu: melams 3 rub. o ir dar loki didele ga
zela su priedais" "Tehwije" ("Tėvynė") - 1884 m. Rygoje pradėlas leisli laivių laikrašlis. 

20 Andersono pasakos perdelos iš prancuziškos kalbos i lieluviška nu Monkiškiū Siles 
1897 m. SI. Pelerburg, išleisla iždu Ballromaičio, i904, 74 p_ 

21 Galimas daikias, kad lai buvo Moljero komedijos "Dvi puikorailės" "Jurgis 
Dandėnas", kurias Ballramailis buvo išverlęs. 

22 Laiškas rašytas 1904 m. lapkričio anlrojoje pusėje. Jame minimas "Lietuvių laik
raščio" i-asis numeris, išleislas lapkričio i8 d. 

" Visiškai analogiškų minčių randame ir to meto lietuvių periodikoje. Pavyzdžiui, 
slraipsnyje "Įvairūs atbalsiai" ("Varpas", Nr. 7, p. 99) krilikuojamas pelno vaikymasis ir 
lengvabūdiška daugelio leidėjų pažiūra i laikraščio išleidimą, nesirūpinimas jo Iuri
niu ir pan. 
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tokie graiti ir šaunus. Yra tikrai manančiu užžiebti žibureli, kuris visiems 
baltakailiečems šviestu ir nebutu perbrangus. Kad nedelinis laikraštelis uz 
tris rublius galetu lankitis tarpe sodiečiu ir jiem papasakoti žingeidiu 
naujienu ir pamokimų. Toki laikrašti nore išlaisti p. Samievskis Kaune. 
Galausei ir jus, kad mokat mumis subausti, tai galetumet išleisti lietu
viška laikrašti, o ipatei susideję su Latveis. Toksai laikraštis kaip "Tehwi
je" labai butu laukemas. Zinoms, reike viską dariti su atidže tavi[?) 
viskas gali ivykti, tiktai nereike perdaug abejoti ir staiga i visas pu
ses svaiditis. Tamista žinai kad Lietuvių tauta yra leta; todrin iš leto turi 
dariti viską, bet rimtai: bet kas perdaug skubinas tas gali ir suklupti. 

Dabar tatai kila klausimai apie žeminikiste (3eMcTBo) arba klausimas 
ko Lietuvei turi ir gali valdžios prašyti šytame dalike. Tai ponai lenkai, 
butent nori gelbeti Lietuvius Jšytame dalike taigi ir grumoje Lietuvems, 
tardami neskirketes nu lenku, turekites lenkiškos kulturos, kitaip pražusil. 
Zinoms musu graičiukai lietuvei tum džiaugesi ir bega pasku lenku. Bet 
man rodosi, kad nereike perdau[g) pasku lenku begineti: kadangi jiems 
tiktai rupi lietuvius savo rankose tureti ir pagal savo noro lietuvius už 
noses vedžioti, o daugiaus nu ju nieko negalite laukti. 

Apturejau iš Kauno nu p. Samojevskio sienini atplešemaji kalendorių 
ir jus išsirašyket. Su šytum sveikinu tamistą ir p. Jokubieną su šventemis 
Kaledu. 

S. Baltromaitis 

P. Samojevskis givena Kaune Perkuno namuse. [Parašymo data: 1904 
m. gruodžio mėn.). 

(WUBRS, D 1068, I. 48-48a.) 

LIETUVIŲ LIAUDIES DAINOS 

(Iš Lenkijos rankraštynų) 

Varšuvos universiteto bibliotekoje yra didelis lenkų-baltarusių etnogra
fo ir folkloristo Mykolo Federovskio (1853-1923) archyvas, kuriame, be 
įvairios kitos medžiagos, yra ir su Lietuva susijusių rankraščių. Į M. Fe
derovskio kolekciją ieina medžiaga iš žurnalo "Wisla" redakcijos. Joje yra 
nemažai Lietuvą liečiančių rankraščių. 1925 m. M. Federovskis didelę savo 
archyvo dali pavedė Varšuvos mokslo draugijai (Towarzystwo Naukowe 
Warszawskie). 1945 m. Varšuvos mokslo draugijos archyvą gavo Varšuvos 
universiteto biblioteka. Siame archyve yra rankraštis "Artykul i trzy pieš
ni litewskie o boiku Kupale z podpisem L. GodI. i z adnotacją Jana Karlo
wicza, nadeslane prawdopodobnie do "Wisly" ("Straipsnis ir trys lietu
viškos dainos apie dievaiti Kupalą su L. GodI. parašu ir su Jono Kar
lovičiaus anotacija, atsiųsti greičiausiai i žurnalą "Visla") . (Sign. TNW, 
37jIV, vol. VII). Lenkų filologas ir etnografas J. Karlovičius (1836-1903) 
savo pastaboje pažymėjo, kad L. Godlevskio straipsnis lietuvių tautosakos 
ir etnografijos klausimais mokslinės vertės neturi. L. Godlevskio (atrodo, 
kad tai Lucijonas Godlevskis, gimęs 1818 m. Vilniaus gubernijoje, miręs 
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po 1859 m.J užrašytų dainų antraštė yra tokia: .. Trzy piesni Litewskie, 
sięgające dalekiej staroiy!nosci, spiewane na czesė Boika Kupaly" ("To
limą praeiti siekiančios trys lietuviškos dainos, dainuotos dievaičio Kupa
los garbei"). Tos dainos yra gana retos ir priklauso prie negausių lietuvių 
folkloristikoje vadinamų kupolinių dainų. 

Lietuvių liaudies dainų tekstų yra taip pat Lenkijos kraštotyros drau
gijos archyve Vroclave (Archiw Polskiego Towarzystwa Ludoznawczego) 
lenkų etnografo ir folkloristo Oskaro Kolbergo (1814-1890) rankraštyne 
·(teka nr. 30 "Litwa"). Jame yra keturios dainos: dvi užrašytos L. Godlevs
kio, viena XIX a. vidurio lietuvių kultūros veikėjo M. Akelaičio (1829-
1887) ir viena nežinomo užrašinėtojo daina. 

12 - 2535 

Oj ant kalno supokIele, 
Supoklelej du brolelėj, 
Wien's iipuole, susikule[,1 

Kupole, kupolele! 
Oj broleli, oj rajteli! 
Ar tau rejkie brangiu moszcziu 
Brangiu moszcziu, doktorelo, 

Kupole, kupolele! 
Oj sesele, oj wieszniale! 
Nej man rejkie brangiu moszcziu, 
Brangiu moszcziu, doktorelo, 

Kupole, kupolele! 
Oj sesele, oj wieszniale! 
Tykt man rejkie plonos drobes, 
Plonos drobes, szasziu mastu [,I 

Kupole, kupolele! 
Oj sesele, oj wieszniale, 
Tykt man rejkie gilos duobes, 
Gilos duobes, stomenelio, 

Kupole, kupolele! 

2 

Ariuolinie, ariuolelis augo 
Kupole, kupolele. Szwętas Jonas! 

Po Arioiu, po margu, pi1estowele 
Kupole ... 

Toj pilelej dwie sesutes sedejo. 
Kupole ... 

Sededamos, moczutej kalbejo 
Kupole ... 

Nupirkime motinelej aukso kubkiula 
Kupole ... 
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15~ 

Ejs, ejs mocziute ii. aukso kubkos giarte 
Kupole ... 

Kokia tej pone, kokia bajorka, 
Ii. aukso kubkos giare? 

Kup ... 
Oj tej ne pone, nej bajorka, 
Tykt musu mocziutel 

Kup ... 

Kupole, kupolele! 
Kur tu izaugej? 

3 

- Ligioj lankialej. 
Kupole, kupolele! 
Kas tave fankie? 

- Jaunos mergiales. 
Kupole, kupolele! 
Kur tave dejo? 

- Ant galwiales dejo. 
Kupole, kupolele! 
Kur tawe weže? 

- Biraj[s] žyrgialajs 
- Gelažyniejs ratais. 

4 

Dwi Sesutes 

Kad mu dwi augom pas motineią, 
Siejom ruteles naujam darželij; 
Mu dwi siedamos gražiej kalbejom: 
Kad mu dwi sesutes gražios, patogios; 
Gražios, patogios,- baltos, raudonos, 
Kad mu dwi busim žmoniu marteles, 
Ne tokies giesmei es mu dwi giedosim: 
Rejkies anksti kielti, ir welaj gulti, 
Ruteles, meteles po koju minti. 

5 

Lelimoj 
I 

Sodaj sodaj - Lelimoj 
Tosia sosodia Lelimoj 
Pawiala wajkszczoja Leli[moj] 
Pawiala wajkszczoja, tiekialu minia Leli[moj] 
Tekielu minia, žegareli lauža Leli[moj] 
Zegareli lauža, krowiala klowia Lelimoj 
Krowiali klowia, lezdiali wija Leli[moj] 



Lezdeli wija kieuszynielej dieja Le[limoj] 
Kieuszynielej dieja, wejkialu pereja Leli[moj] 
Taj nie wejkialej,- tris jauni biernialej Lel[imoj]. 

II 

Dwaraj dwaraj Lelimoj 
Dwariali aukszczoja Leli[moj] 
Tosia dwarosia Le[limoj] 
Jpuna miergiala Le[limoj] 
Tekiali minia Le[limoj] 
Su ruta daržalo Lelimoj 
Rasialas skiria L[elimoj] 
Wajnikieli pinia L[elimoj] 
Galwialej sunkawa L[elimoj] 
Kasiala supinia L[elimoj] 
Wajnikieli sudeja L[elimoj] 
Bažniczela eja L[elimoj] 
Szlubiali imie L[elimoj] 

6 

Kur tu mano mielas!? Kur tu pasidiejej!? 
Kur tie tavo žodiej, kur tu man kalbiejej!? 
Kaip naujam swirniali,- abudu sediejom 
Miejlej susi·emia, žodialus kalbiejom. 
Ejsiu asz ant kalno, daugiel pamatisiu 
Tia sawo mit'lausia, pas sawe wadisiu. 
Kas tej nu do cziesaj, kas tej do adina 
Kad žmoniu liežuwiej miejla pagadina. 
Tijk pulkas žuwiczu, Nemunieti plaukia 
O, mano mielaūsias, aszarelas braūkia. 

7 

Maralu žuwiales pawandenejs plaukia, 
Mano mielausia aszarelas braukia. 
Ejcze asz ant kalno toli pamaticzie, 
Tia sawa mielausia pas sawie wadiczie. 
Kad ir szaukte szaukiau, 
Szaukte neprisiszaukiau,-
Rankiale pamojau, 
Ziedialu wilojau. 
Kas per cziesaj wirto, kas taj per gadine 
Kad žmoniu tiežuwiej, mejle pagadino. 
Kas man isz tu turtu! 
Kas isz bagotiszczu! 
Bagotesnis bucze, 
Kad tawie turecze. 
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Pastabos 

I. "Oj ant kalno supuoklele .. - L. Godlevskio pridėtose pastabose ra
šoma, kad daina greičiausiai buvo dainuojama choru Kupalos iškilmėse. 

kurios vykdavo Joninių išvakarėse. Toliau nurodoma, kad iki to laiko jau
nos lietuvės per rugiapiūtę, pasipuošusios rugiagėlių vainikais, greta 
kitų ir šią dainą dainuojančios. Taip pat šią dainą jos dainuoja pievose 
prie vandenų, saugodamos balinimui patiestas drobes, per ištisas naktis 
sėdėdamos šiaudinėse palapinėse (w slomianych budach) . 

2. "Ari:uolinie, ari:uolelis augo. - L. Godlevskio pastabose rašoma: 
"Si daina patvirtina, kad Kupalos šventės apeigas lietuviai atlikdavo ąžuo
lų giraitėse, kur buvo jų protėvių kapai, kad tai būdavo nakti, nes tik tuo
met mirusiųjų dvasios vaizduotėje aiškiausiai šmėkščiodavo.- Kad tikėjo, 
jog protėvių šešėliai ateina iš anapus dalyvauti iškilmėse ir puotose.- Kad 
prie savo protėvių buvo prisirišę ir savo širdyse saugodavo negęsta nti jų 
atminimą.- Kad liaudies žaidimuose ir pasilinksminimuose nebuvo apsi
einama be taurės ir stiklinės, iš kurių buvo vaišinami mirusieji" L. GoJ
levskis rašo, kad prieš kelioliką metų yra matęs tuo metu jau beišnyks
tanti prietarą, kai prieš pietus senos moterys, prieš pridėdamos šaukštą 
prie lūpų, kažką šnibždėdamos po nosim, keletą šaukštų patiekalo išpila 
po stalu. 

Atrodo, kad dainą užrašęs L. Godlevskis ne visiškai tiksliai išsivertė ją 
i lenkų kalbą ir neteisingai aiškino jos turini. Ar nebus čia klaidingai užra
šytas žodis "pilestowele" ir i lenkų kalbą išverstas "mogileczka" (kape
Iis) . Gal čia i vieną žodi suplakti du: .. pilis stovėjo" Frazė .. Toj pileh!j, 
dwie sesutes sedejo .. " taip pat neteisingai išversta: .. Na tej mogiice. .• 
(ant to kapelio) . 

3 ... Kupole, kupolele!"- Prie teksto pridėtose pastabose pažymėta, kad 
ši daina yra labai svarbi. Toliau L. Godlevskio pateikti samprotavimai 
apie dievaiti KupaIą, kur rašoma, kad tai buvęs greičiau gėlių, mergystės. 
bet ne ugnies ir šviesos ar vandens dievas. 

4 ... Dwi Sesutes".- Užrašė M. Akelaitis. Greta teksto lietuvių kalba 
duotas ir jo vertimas i lenkų kalbą. 

5 ... Lelimoj".- Daina .. Lelimoj" yra etnografinio turinio rankraštyje 
.. Medycyna Gminna" Rankraštis turi 8 psl. Daina užrašyta 7-8 psl. Rank
raštyje nėra nei datos, nei parašo. Pastabose prie dainos teksto pažymėta, 
kad ji buvo dainuojama advento metu. . 

6 ... Kur tu mano mielas!? Kur tu pasidiejej!?"- L. Godlevskio užrašy
ta dainos gaidos ir tekstas lietuvių kalba bei jos vertimas i lenkų kalbą· 
Rankraštis turi antraštę .. Gajlus jaunosoj mergiales" Pastabos duotos iš
našose. Išspausdinta su gaidomis leidinyje .. Jana Jaworskiego Kalendarz 
astronomiczno-gospodarski na rok 1857" (Warszawa, 1856). 

7 ... Maralu i:uwiales pawandenejs plaukia ... "- L. Godlevskio 1856 m. 
spalio 17 (29) d. užrašyta daina. Tekstas -lietuvių ir lenkų kalbomis. 
Pastabose nurodoma, kad daina buvo dainuojama šiaurinėje Augustavo 
gubernijos dalyje Prienų apylinkėse MichaiIiškių valsčiuje. Spausdinta 
1857 m. Javorskio kalendoriuje. 
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PIRMASIS LIETUVIŲ DRAMOS KONKURSAS 

1899 m. spalio 19 d. buvo ikurta Peterburgo lietuvių savitarpinės pa
galbos draugija, kurios nariai paprastai buvo vadinami savitarpiečiais. Si 
draugija daug dėmesio kreipė i kultūrini darbą lietuvių tarpe. Stokodama 
spektakliams pjesių, savitarpiečių draugijos valdyba nutarė paskelbti pir
mą lietuvių kultūros istorijoje dramos kūrinių konkursą. 1901 m. kovo 4 d. 
draugijos valdyba sudarė konkurso komisiją, kuri turėjo nustatyti konkur
so sąlygas. Komisijos pirmininku buvo paskirtas E. Volteris, sekretoriu
mi - K. Būga, nariais - S. Baltramaitis, M. Palionis, K. Seškevičius ir 
J. Zauka. Tuo reikalu komisija surengė keletą posėdžių.' 

Savitarpinės pagalbos draugija konkurso sąlygas stengėsi išspausdinti. 
Tuo reikalu 1901 m. balandžio mėn. draugijos pirmininkas F. Mažonis 
kreipėsi i S. Peterburgo cenzūros komitetą, prašydamas leidimo išspaus
dinti konkurso sąlygas. Prie S. Peterburgo komitetui nusiųsto rašto buvo 
pridėtos dramos konkurso sąlygos. S. Peterburgo cenzūros komitetas, ga
vęs prašymą ir konkurso sąlygas, 1901 m. gegužės 11 d. raštu kreipės' i 
Vyriausiąją spaudos reikalų valdybą (fJlaBHOe ynpaBJleHHe no ll.eJlaM ne
'1aTll). Cenzūros komitetas savo rašte nurodė, kad Peterburgo lietuvių sa
vitarpinės pagalbos draugijos nuostatuose nėra pažymėta, jog ji galinti 
organizuoti konkursus, ir dėl to prašo Vyriausiąją spaudos reikalų valdy
bą išspręsti ši klausimą. Vyriausioji spaudos reikaltĮ valdyba 1901 m. lie
pos JO d. raštu S. Peterburgo cenzūros komitetui pranešė, kad "nurody
tasis rankraštis turi būti uždraustas" ("ynoMHHYTaH pYKonHcb nOIl.J1elKHT 
3anpemeHHlo") .Remdamasis šiuo raštu, S. Peterburgo cenzūros komitetas 
1901 m. rugpiūčio 25 d. priėmė nutarimą, draudžianti išspausdinti dramos 
konkurso sąlygas. B. Sruoga savo studijoje (p. 28) rašo, kad dramos kon
kurso sąlygos iš Vyriausiosios spaudos reikalų valdybos pateko i Vidaus 
reikalų ministeriją ir ten istrigo ūkio skyriuje. Dėl to, esą, konkursas ne
galėjo būti paskelbtas ir neivyko. Apie tai dokumentų nepavyko surast:. 

Panaikinus lietuvių spaudos draudimą, Peterburgo lietuvių savitarpi
nės pagalbos draugijos valdyba vėl atnaujino dramos konkursą ir jo sąly
gas paskelbė "Vilniaus žiniose" [1905, balandžio 11 (gegužės 4)). Nauja 
dramos konkurso sąlygose yra reikalavimas, kad konkursui pri statomi kū
riniai būtų tinkami scenai. Naujojo konkurso sąlygos nereikalauja prisiųsti 
kūrinio konspekto rusų kalba. Be to, paskirtos trys piniginės, aukštesnės 
negu pirmajame konkurse, premijos. 

Zemiau spausdinami d).! svarbesni su dramos konkursu susiję dokumen
tai: Peterburgo lietuvių savitarpinės pagalbos draugijos raštas S. Peter
burgo cenzūros komitetui ir dramos konkurso sąlygos. Nors dramos kon
kurso sąlygų pagrindiniai punktai (pagal dramos konkurso komisijos pr.o
tokolus) yra išdėstyti B. Sruogos studijoje, tačiau ištisai šis dokumentas 
niekur nebuvo skelbtas. Jis yra reikšmingas lietuvių dramaturgijos, lite
ratūros bei apskritai kultūros istorijai. 

I Komisijos darbą, remdamasis protokolais, yra nušvietęs B. Sruoga savo studijoje 
.. lietuvių teatras Peterburge 1892-1918" (K., 1930). 
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Visi su pirmuoju lietuvių dramos konkursu susiję dokumentai yra Cent
riniame valstybiniame istoriniame archyve Leningradė: .L!.eJlo C. D. 5. UeH· 

3ypHoro KOMHTeTa 1901, N~ 81 (urI1A, ep. 777, on. 5. E.n;. xp. 81, Jl. 1-5). 

C. DeTep6yprcKoe JIHToBcKoe 

06mecTBo B3aHMHoro 
BCnOMO)l{eHHH 

anpe.~H 24 .n;HH 1901 r. 
N~ 29 

B C. DeTep6yprcKHH 

UeH3ypHbIH KOMHTeT 

COrJlaCHO § 2 YCTaBa C. DeTep6yprcKoro JIHTOBCKOro 06mecTBa B3aHM
HOro BCnOMO)l{eHHH, 06meCTBY pa3pewaeTCH YCTpaHBaTb YBeCeJlHTeJlbHble 

Be'lepa 4 pa3a B ro.n;; .n;oxo.n; C 03Ha'leHHbIX Be'lepOB nocTynaeT B nOJlb3Y 

06mecTBa . .L!.JlH YCTpoHcTBa Be'lepOB 06mecTBo HY)l{.n;aeTcH B .n;paMaTH'Ie
CKHX CO'lHHeHIlHX Ha JlHTOBCKOMJ H3bIKe. )Ke,laH npH06pecTH TaKoBble, DpaB
JiCHHe 06mecTBa nOCTaHOBHJlO 06'HBHTb KOHKYpC Ha HanHcaHHe .n;paMaTH· 
'lCCKIIX npoH3Be.n;cHIIH Ha .~HTOBCKOM H3bIKe. 

D03TOMY DpaBJleHHe 06mecTBa, npHJlaraH npH ceM YCJlOBHH KOHKypca, 
llMeeT '1eCTb nOlwpHeHwe npOCHTb UeH3ypHbIH KOMHTeT .n;03BOJlHTb ome'la
TaTb TaKOBble .n;JlH pacnpOCTpaHeHIIH. 

DpHJlO)l(eHHe: 1) YCJlOBHH KOHKypca B 2-x 3K3. H 2) .n;Be rep60Bble MapKH 
1l0CTOHHCTBa. 

Dpe.n;ce.n;aTeJlb KOJlJle)l{CKHH CeKpeTapb 
!I>. Ma)l{OHHC 

3a Ce~peTapH (parašas neiskaitomas) 

Signatūra: url1A, ep. 777, on. 5. E.n;. xp. 81, Jl. I. 

C. DeTep6yprCl(oe JIHToBcKoe 06mecTBo B3aHMHoro BCnOMO)l{eHHH .n;o
BO.n;HT .n;o CBelleHHH, '1TO, cor.~aCHO nOCTaHOBJleHHIO CBoeMY OT 3 .n;eKa6pH 
1900 r. no)]. N~ 18, COcToHBweMycH Ha OCHOBaHHH § 2 CBoero YCTaBa 2, OHO 
06'HB,lHeT KOHKYpC Ha HanHcaHHe ,l\paMaTH'IeCKHX CO'lHHeHHH Ha JlHTOBCKOM 
H3bIKe. 

YCJlOBHH KOHKypca: 

I, JI HlJ,a, )l{eJlaIOmHe npHHHTb Y'lacTIle B KOH'Kypce, MorYT npe,l\CTaBHTb 
CBOH ,l\paMaTH'IeCKHe CO'lHHeHHH B 06meCTBO B Te'leHHe weCTH MeCHues 
CO ,l\HH Hane'laTaHHH 06bHBJleHHH. ECJlH )l{e B 03Ha'leHHbIH CPOK He 6Ylle, 
r.pellcTaBJleHO CO'lIlHeHHH, Y1l0BJleTROpHIOmIlx Tpe60BaHHHM KOHKypca, TaKO

BOH 6YlleT np01l0Jl)l{eH, o 'IeM 6y.ueT 06bHBJleHO. 

2 Draugijos įstatų 2-jame paragrafe rašoma: «CpellCTBa 06U\ecTBa 06P33YIOTCH: 
.e) [113) c6apon OT YCTp.3HsaeMblx, C H31l.'1em3mero pa3pCllJeHlIH H C cOOJIlo.neHncM yeTa

I-IQBJJemlblX npaBH.n, 8 no.'1b3Y 061ŲeCTB3 cnCKT31(.'leH. ]<OHuepTOB lt T. n., yseCeJHfTeJJbHblX 

ne4epos» (YcT3a C. ncrep6yprCI<OfO JIHToBcKoro oumeCTB3 B33HMHoro BcnOMOiKeHlH1. Cn6, 
1900. c, 4), 
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2. LT.paMaTHųeCKHe COŲHHeHHlI .l\OJDKHbl H306pa>KaTb cOBpeMeHHYIO >KH3Hb 

lHlTOBCKoro Hapo.L/.a, BK,llOųall ClO.I\a Boo61l.le BTOpylO nOJlOBHHY XIX CTO

JleTlIlI 3. 

TIpHMeųaHlle. K KOHKYPCY .l\OnycKalOTclI BClIKOro p0.l\a .l\paMaTHųecKlle 
COŲIIHeHHlI (KaK .l\paMbl, KOMe.l\HH, TaK II 60Jlee MeJJKHe npoH3Be

.l\eHlIlI). 

3. BMeCTe C COŲIIHeHHeM .l\OJl>KeH 6b1Tb npe.l\CTaBJleH K KOHKYpCY C>KaTblii 

KOHcnCKT Ha PYCCKOM lI3blKe, a B 3aneųaTaHHOM KOHBepTe .l\OJl>KHbI 6blTb 

o603HaųeHbl a.l\pec, liMli H !\1aMHJlHlI aBTopa. 

4. ABTOPbl JlYŲWHX cOŲIIHeHllii, cooTBeTcTBYlOll.lHX npaBIIJlaM npllcY>K

Jl.eHlIlI KOHKypca, nOJlyųalOT npeMIlIO, nOCJIe pa3peweHHlI HX K npe.l\CTaBJle

HHIO, no TpeM pa3pll.l\aM, a HMeHHO: nepBoMY B 50 py6., BTOPOMY B 30 PY6. 

H TpcTbeMY B BHlle noųeTHoro OT3blBa. 

5. HenpH3HaHHble noųeMY-JlH60 .l\OCTOHHbIMH npeMHH COŲHHeHHlI 6YJl.YT 

coxpaHlITbClI B TIpaBJleHHH 061l.leCTBa H no >KeJlaHHIO Bbl.l\aHbl HM JlHŲHO 

HJlH ųepe3 nOBepeHHblX aBTopoB. 

O pe3YJlbTaTaX KOHKypca 6YJl.eT 06'HBJleHO B ra3eTax B !jJopMe oco6oro 

OTųeTa 3a nOJl.nHCblO 4J1eHOB KOHKYPCHOH KOMHCCHII, OT 061l.leCTBa Ha3Ha

qaeMoH. 

COŲIIHeHlIlI Jl.0Jl>KHbI 6blTb nplICblJlaeMbl Ha HMlI TIpeJl.Ce.l\aTeJlll 061l.leCTBa 

<1>. Ma>KOHIIC (C TI 6ypr, CaJl.OBall 49, KB. 35). 
Signailira: url1A, !jJ. 777, on. 5. EJl.. xp. 81, JI. 3. 

Vilniaus Vals!yb. universitetas 
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Įteikta 

1961 m. kovo mėn. 

J Antrasis punktas cenzūros komiteto darbuotojo pabrauktas. Jis, atrodo, suk;'lė 

cenzūros itarimą ir buvo viena iš priežasčių. dėl kurių nebuvo leista paskelbti ~io 

konkurso. 


